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—Quan érem joves, aquesta i jo, fugint de la calor, veníem al camp a. 
—Refrescar-vos ? 
—Cal Tot el contrari... 



BAR-RE8TAURANT-CHARCUTERIE L'ATLÀNTIDA 
Gran terrassa.— Coberts a 3*50 i a 5 ptes. i a 
la car ta .—Ober t tota la n i t .—Conce r t s .—Au tos 

Plaça Lesseps, 4: Plaça lesseps, í 
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FONT TROBADA 

MONTJUÏC, AL CAP D'AMUNT DELS CARRERS DE ROSAL 
T COMTE DE L'AS ALTO 

TELÈFON NÜMERO 6017 A 
EI Doo d'esbarjo més fresc I divertit de Barcelona. Oran 
pati d'eeporta i ballaruga. Cafè reetaorant, saló per a ban-
Quets i saloneta molt reservats per & conferències. Obert 

tota la nit. 
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GRAN CAFE RESTAURANT T I V O L I 
Grandae conciertos todoB IOB dfas. tarde y noche, por «1 r©-
nombrado QÜINTETO VILA. Kconómico y esmerado Mrvi-
olo a la carta. Servicio de antomóviles especial de la casa, 

a precioa muy económicos. 

E D E N C O N C E R T 
Temple de l'art i de la bellesa. Lloo de reunió de lo millor 
de cada casa. Calefacció central garantida. Riquesa, bon 
gust i bones formes. Artistes de cartell. Consumacions de 
les millors marques i restaurant de nit, amb tzfgans. 

Sibecas Germaas 
Fabricació especial 
de guants de boxa 
F.L MILLOR MA
T E R I A L SPORTIU 

Arlbau. 35-T8léf. 5031A. 
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GRAN CABARET CAFÈ CATALÀ 
RAMBLA DE SANTA MÒNICA. ( 

(COL·ISSEU DE LA BARRILA I DEL BON HUMOR) 
Cada dia, ball dea de les 6 de la tarda a les 4 del mati, pe'-

•Jaiz-band» del popnlar Torres. 

GRAN MARTINICA 
CABRER ABAT SAFONT (doi-ont t'·Espanyol·) 

Grandiosos balls, tarda i nit, per una orquestra de punta. 
Servit per xamoses cambreres. Paradís de la gresca i de la 

ballarng». 

A M I P R D R i n i Deainfoctante infalible para preser-
HITIIOIIUDIUI . · varse de los enfermedailcs infeociosan. 
EL AMICROBIOL es el ideal entre todos los bacterioidas, 
no' solamente en sus inmediatos y enérgicos efectos, si 
que también por su economia. Indispensable en todos 
hoeares, s; quicren preservarse contra el contagio de las 
enfermedades infecciosas. Indicadísimo para la higiene in 
tima de la mujer. Evita y cura los flujos blancos. Afec
ciones vaginale-i. Irrigaciones, eto., eto. Sus soluciones son 
inodoras. No quema. No mancha ni perjudica. De venta 
en todos los oentros de espeolficos y farmacias. LABOKATO-
KIOS O'HOBT, ARAGÓN, 207. 
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Soiss oeritable ocasió { 
i objectes usats de totes classes 

Aquesta casa ven únicament joies i objectes procedents de | 

Montepius, Subhastes i compres a part iculars 
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Pagament a la bestreta 
Dell treballa publioata en a6n raaponaablea 
sos autora- — No M retornen ela originsla. 

BARCELONA, 30 D'AGOST DE 1922 

lETTTORETl 
D'ÀMOl 

OTSER ja ho hem dit altres vegades : 
Barcelona no és una ciutat ; es troben 
a Barcelona vàries ciutats amb caracte
ríst iques pròpies . I consti que no anem 

1 escriure una guia de tots els carrers i places. 
Però una de les diferències més notables de 

íarcelona, segons l 'indret, és la manera com es 
hactica l'amor. Nosaltres anem ara a oferir al 
enemèrit cos de la g u à r d i a urbana una colla de 
aíos—dades, segons les Normes—que poden u t i -

|tzar el dia que els urbans es decideixin a servir 
|er alguna cosa. 
[l-'amor al districte primer (Barceloneta i Poble 
fou) canta uLa M a r i n a » . E l peixater ga i rebé 

npre té veu de teno^ i el Que té veu de tenor 
luita encara que hi hagi malalts. L 'amor en 
Çuest districte porta barretina. Ella, l'enamora-

és morena pe rquè té l 'obl igació d 'ésser -ne . 
1 dones de l 'Hòs t i a totes tenen el deure inelu-

Ible d'ésser brunes. Sovint s'acaba amb matri-
foni, i l'acte o la festa del matrimoni s'acaba 
nb raons, pe rquè hi ha an ís de Valls i conyac 
anya i boira baixa. 

|El districte segon té un to filharmònic amb 
l·scola Municipal . Les novelles artistes i els po
strats lírics. Es un xic «Boheme» . P e r ò t a m b é 
1 els recons del Parc i les ombres propícies de 
6nta Maria i Montcada, que l i donen un aire ro-
àntic. 

[El districte tercer, districte de la «Lliga» ; Es-
jdellers, dreta de la Rambla, P laça de Sant 
|ume, carrer del Call , és un dfnor de merceria. 
' dependc-V que empaita a la modista. Es amor 

vespres q i e , o s'acaba ballant sardanes, o 
pcaba ballant un ball més íntim i amb música 
discreta de somier. 

[El districte quart és el barri dels amors soli-
T's. El senyor de la dreta de VEnsanche té un 

a l'esquerra. Es casat, però segurament no 
stima gaire a la dona. V i u amb ella, però h i viu 
Aparellat. I , en compensac ió , la dona del dis-
tte quart que no se sent estimada pel marit, 
iprocura un altre amor que tampoc viu al barri 
tjquè no sia tan c o m p r o m è s . 
| L amor del districte c inquè (Santa Mònica, 
[«Çanes, Carrer Nou, Sant Pau i Paral· le l baix) 

és un amor a l'alcance de totes les intel-l igències. 
No hem pas de descobrir-lo. En aquestes cròni
ques no hem fet altra cosa que glossar de dret 
i del revés aquesta immensa ciutat sòrdida i alegre 
a l'ensems, que és el dictricte c inquè : tronxos de 
col, pells de taronja, cuplets i lentejuelas, mús i 
ques i chorizos, bars i acadèmies , drames popu
lars i pianos de maneta. 

E l sisè, Aribau, Montaner, Plaça de la Univer
sitat, e tc , és el barri llatí de Barcelona. Aqu í , . 
l 'amor és de casa de dispeses; és d'estudiant i 
modistela o filla de mi l i t a r ; i també en els segons 
pisos és la querida dels senyors de la dreta, els 
quals estan separats de les llurs dones amades, per 
el sagrament del matrimoni i pel Passeig de Grà
cia neutral. 

E l districte setè, Sans i Hostafrancs, és un 
amor castís ; amor de «paiet» i de gitana a la Bor-
deta ; amor de «peça» i de «xaveia» a Hostafrancs. 
Duu la gorra de cantó i escup de gairell, i mata 
dones amb una mirada i té el ritme suau de les 
americanes que van venir de Cuba, havaneres, 
i són dolces com la mel. 

Gràcia i Sant Gervasi, té un amor de nena de 
torreta. El districte vuitè és d 'un amor sensual i 
frenètic. No estan per brocs a Gràcia . Les noies 
són fetes totes per a la pràct ica decidida del sen
tit del tacte. Veure-les i tocar-les és una sola cosa. 
Quan és l 'amor el que les toca, no passa res do
lent ; però quan les toca una mà febrosa d'home 
que no s'aguanta, sovint s'acaba amb bufetades. 
L a noia de Gràcia és la super-barcelonina. Pro
var-la és adoptar-la. La de Sant Gervasi està un 
xic més carregada de romanços , però també té un 
aire que encostipa. El districte vuitè és un dis
tricte fatal. 

E l novè i el desè : Sant Mar t í , el Clot, Sant 
Andreu, etc. Són districtes blaus. L 'amor va ves
t i t de blau i és contramestre o metal-Iúrgic. Ella 
treballa a la fràbica. 

L ' Ignas i Iglésies ens n'ha portat en els seus 
drames d'aquest amor ; però nosaltres, que no 
som tan bones persones com ell , no el creiem del 
tot. 

Si el senyor R ibé volgués que PAPITU s'encar
regués de donar una conferència ajs seus subor
dinats, encara ampl iar íem aquests apunts amb de
talls que la discreció, que sempre ha sigut norma 
d'aquest periòdic, ens impedeix citar aqu í . 
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HISTORIES D OPERETA 

EL TORERO- TRANSPLANTAT 

UNA vegada... Una vegada a una p r in 
cesa d 'un pafs estrany—un pafs d'ope
reta, vef als Balcans—li van dir : 

— H e m descobert, Altesa, un p a í s 
més salvatge i divertit que el nostre. . 

L a princesa, que s'avorria, va respondre : 
—Anem-hi . 
—Es Uuny. 
—Tant se va l . No porto pressa. 
— N o sabem si al Tresor hi ha prou diners pel 

viatge. 

83 

—Creant un nou impost s'arregla la cosa. No 
v indrà d 'un impost. 

I es va fer tot com la princesa volia . I es van 
reunir diners pel viatge, que es va fer en tercera 
pe rquè es tractava d'una nació i d'una princesa 
de sisena categoria. I van arribar a Espanya la 
princesa, la seva dida, el president de ministres 
i els ministres de guerra i marina. P e r q u è aquell 
era un pa í s molt avença t . No tenia mar, pe rò te
nia, per un si de cas, ministre de marina. 

Això l i ho havien criticat molt els republicans 
del seu pa í s—perquè hi havia republicans i t o t ; — 
pe rò a l 'arribar a Espanya va dir a la seva dida, 
que era el veritable president del consell. 

—Veus? Aquest, que és un vertader pa í s c iv i 
litzat, té mar, és veritat, pe rò no té barcos. I mal
grat a ixò, té ministre de marina. 

L a princesa a Espanya es va divertir molt . V a 
conèixer lo més notable d'aquesta terra salada : 
en Maura, «El Caballero A u d a z » , la Raquel Me-
ller, el «Gal lo». . . En veure el «Gallo», va volguer 
saber: 

— I a ixò é s un matador de braus? 
—De vegades. 

— N o diuen que la corrida és la festa de i , 
gria? 

— S í . 
— I on la té aquest pobre home l'alegria? 
—Amagada. 

— S í . . . P e r ò quan la destapa... allò és alegrial 
L a plaça sembla, llavors, un ball de carrer- J 
parc d'atraccions. Allò és canyella tina, i saber] 
f re ixura! 

L a princesa no*els entenia, no sabia de què I 
parlaven ; pe rò va volguer assistir a una corr'd 

Aquel l espectacle, i aquell sol, i aquells crits, 
i aquelles corredisses, la van fer tornar més boJ 
de lo que era. T a n boja, que a l'hora d'anar-se'i 
se'n va volguer endur un torero. I en van bus 
un . E n van buscar un que t ingués pocaaficiól 
matar animals banyuts. Naturalment, el van 
bar de seguida. E n van trobar un que no 
veure banyes enlloc. Per l làst ima que l i feien 1 
banyes, no havia t ingut mai amors amb cap i 
sada. N i havia mai menjat cargols. 

—Ja t ' a n i r à b é aquell c l ima?—li van pregid 
tar. 

' I T A B A C O J 
flHOS 

PAPEL 
COLA 

—Si no s'ha de vessar sang, s í . 
— M i r a que é s molt humit , mira que t'hi 

r i ràs ! . . . 
—Tant se v a l ! 
I el torero va marxar amb la princesa. 1 «4 

arribar al territori estrany. I la princesa ei W 
anar vestit de luces fins en els treballs més íntin 
I la princesa era feliç. Deia : 

—Quin home ! Oh, quin home ! Es un bra«a 
una fera! Mossega i esgarrapa! Quin tempeî  
ment ! . . . 

P e r ò avui la princesa es tà trista. Què tino 
la princesa ? T é que aquell temperament i aqu' 
braser s'han apagat. E l torero ja no esgarrapa* 
mossega. H a criat panxa, s'ha fet conservadaj 
amb els diners de la princesa, ha posat un estar 

C0NVEB9 

A la porta de certa casa hi ha sis o set 
ques par lant ; passen dos amics i diuen : 

L ' u n . — M i r a , tu , quina reun ió de meuqu'q 
Potser fan un congré s . . . 

L ' a l t r e . — S í , n o i ; un congrés de di.·.puta'1 
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LA RECONQUISTA 

LES noies, dones i fetus (terme per a de
signar aquelles femelles que sols et mi 
res un dia tèrbol , en ocasions d'aque
lles en les quals tens pa a l ' u l l , en què 

no en tens, de pa, i la gana et ve sobtadament, 
eicètera) que jo he conegut en aquest món (a l ' a l -
tre encara no he començat a fer-hi coneixences) 
són tantes, que si en volgués fer una llista posant 
els seus noms en columna, l 'un dessota l 'altre, 
no en t indria prou, per a donar-les a conèixer a 
totes, amb un rotllo de paper higiènic de pela 
amb deu. 

Si afegim que sóc poc fisonomista i mol t dis
tret, compendreu el perquè dels dubtes que sovint 
em fan voltar el cap, i que si bé és veritat que de 
vegades m'han fet gràc ia , altres m'han fet ràb ia . 

Una ni t que havia sopat de gust en un bon res
taurant, amb tota la catxassa d 'un rector, tot fent 
la digestió satisfet (el disgust de la nota havia s i
gut senzil l : havia sopat sol), xano xano vaig 
anar-me'n cap al carrer de la U n i ó , per a veure 
si trobava res pel ganxo en el d e g à dels abans 
anomenats cafès-cantants , després cafès-concerts 
i music-halls darrerament (cada vegada m à s d i 
fícil). 

Com que era tard i el concert s ' acabàva, vaig 
ajaçar-me pel foier. 

Feliç i optimista com tot home de panxa plena, 
ben prompte va ig veure'm rodejat d 'un vol de se-
rafines (femení de serafins) que em treballaven 
consumacions; allí s'anomenava desde l 'al t iva 
botella de xampany fins la ru in gaseosa amb aixa-
rop. 

De tot aquell b é . d e Déu de sacerdotesses sem
pre dispostes a oferir sacrifici a l 'Amor , va in t r i -
gar-me'n una de maca, tota guarnida de nou del 
tarot a les sabates, ben alimentada i d 'express ió 
viva i maliciosa. 

—Com si j o l 'hagi vista aquesta cara—em deia 
a mi ma te ix .—Però , com, quan i on ? 

Vaig començar a enraonar-hi; la seva veu no 
em recordava. L'extremat amanerament del seu 
parlar i dels seus gestes tampoc m'era conegut. 
Vaig acabar de mirar-me-la b é . V a i g procurar 
d'endevinar si ella em coneixia a m i . I vaig creu
re, finalment, en una casual indeterminada sem
blança, sense poguer concretar a qu i , ni en què . 

L a m ú t u a conquista va anar progressant; jo l i 
buscava el cos i ella em buscava l 'armil la , i més 
tard, fet el pagament d'unes flors ja una mica 
suades, que sortien a la venda només que per ter
cera vegada, i d'un biftec i d'uns trossos com de 
teia que anomenaren per pollastre i d'uns plà
tans i d 'un Codorniu, me n'anava de bracet amb 
'a meva conquista ( ? ) cap a un meuhlé . 

I-'exquisit sacrifici de la carn va ésser magne. 
Aquella mossa n'era mestra superior, pertanyia 
per mèrit propi al gremi de les virtuoses de 
l 'amor; la música de l 'amor d'aquella nimfa su
blimava (vull d i r ^ue t'enlairava, t'exaltava a les 

regions paradis íaques ; no ho confongueu amb la 
prosaica i darrera operació de la pastillela color 
de rosa). 

Pe rò en llevar-nos al següent mat!, posem-hi 
al següent migdia, després d'haver-me dat la dut
xa d'aigua freda, feta la meva toalet i j a abillat, 
quan ella quedà vestida de la seva roba interior i , 
a la plena l lum del sol que va entrar a l 'obrir un 
finestró, vaig veure-la de blanc, pentinant-se en
front l 'armari-mirall , amb la cara sense polvos ni 
pintures, bastant decaiguda per la passada nit, 
com si en sorgís de sobte un Comendador de Tots 
Sants, va ig tenir un esglai de sorpresa, i d 'una 
manera estranya, com somniant, se m 'escapà un 
S i t : 

—Elvi ra I 
Ella, al sentir aquest crit, va tenir també un 

surt, quedà parada, però aviat va somriure, mig 
confosa. 

No hi havia dubte : la raspa de casa l'oncle, 
que feia més de dos anys la casualitat me l'havia 
posada a sota, encara que desconeguda, molt més 
refinada, era la meva conquista de la nit passa
da ! Més ben dit , la reconquista ! 

De moment, el succés em va fer l'efecte com 
d'una rifada, em va fer ràbia, però a l'anar-me 
refent de la sorpresa em vingueren ganes de r i u 
re. To t plegat havia sigut una enioció nova. 

Havia sigut disfrutar de dues dones amb una; 
per a un que només vol variar, era el màxim de 
lo que es pugui disfrutar a una dona. 

is*. 

—A mi em banya el meu promès. 
— I entra molt endins? 
—Què n'ha de fer d'això? 
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—Quina peça més llarga, oi, Riteta? 
—Calla 1 Que si la mamà ho sent, es pensarà qui sap quèl. 

EL SOMNI D'UN RUS 

'IVANOFF Txiew, aquella nit , s ' adormí 
^ ^ ^ 1 pensant en Barcelona. En sa carrera 
I ar t ís t ica—era atleta de circ—havia es-

tat molt sovint a la nostra ciutat, i en 
guardava un record molt a g r a d ó s . Aquella ni t . 
al ficar-se al modest piltre que compartia amb en 
Salakieff, un camàl ic sense feina, el seu pensa
ment volà envers la nostra ciutat, amb delitosa 
complaença . I com que feia cinc dies que no l i 
entrava res calent al cos, la gana va conduir-lo 
cap a regions força apetitoses i somnià que es 
trobava a «La Caste l lana», un dissabte a mitja 
ni t . Solia anar-hi sempre a la matinada, després 
de trobar-se amb la Merceneta, de r « E d è n » , la 
seva fíhvtn per àcc idens . Allà feien tertúlia amb 
els seus companys i les m é s xamoses estrelles de 
cabarets i music-halls. 

Q u i n b é de Déu de perni ls! Quins xorissos. 
lluents i temptadors! Quina abundor de vianda 
flairosa i a punt de tast! N'Ivanoff , en el seu 
vo lup tuós somni, començà a palpar i a remenar. 
Aquests dos xorissos, petits i rodanxons... Aques
ta butifarra catalana... Aquest pernil , de palpis 
molsut... Aquest.. . L 'home, tot somniant, reme

nava, remenava... To t lo de «La Castellana» va 
remenar -hó , i a fe que h i ha molt per remenar! 
Es a dir, lo que remenava no era precisament lo 
de «La Cas te l lana» , E l camàlic , son company de 
l l i t , podria certificar-ho... 

E l cert és que N ' Ivanof f es desper tà sobressal-
tat. Adéu , somni d'abundor ! I pensant-hi sentí 
que l i entrava certa cosa,.. 

— Q u è fas, Salakieff ? 
—Calla i deixa fer. 
— P e r ò . . , 
—Haguessis estat quiet.. . 
A l ' endemà, N ' Ivar iof f no p o g u é dir-ho allò 

de què feia cinc dies que no l i entrava res calent 
al cos. P e r ò , al pe;nsar-hi, el seu pensament vo
lava cap el seu somni i recordava aquell bé de 
D é u de teca sanitosa de cLa Cas te l l ana» . . . 

MONÒLEG 

—Veiam si encara l ' h i ficarà!... Ja ho dic jo 
que l ' h i ficarà! A i . . . que l ' h i fica!.,. Va ja ! . . . Ja 
la té a d in s ! . , . 

( N o en pensin res de mal , ara... No són més 
que les exclamacions d 'un espectador a un partit 
de futbol.-.) 
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FIGUES I RAÏMS 

L L E T R A D E A . S. M . 

A l costat mateix de casa 
un trosset d 'hort h i tenim, 
i tocant amb el tros nostre 
t ambé el seu h i té en Joaquim. 
Una figuera molt grossa 
h i tenim en el nostre hort, 
i en Joaquim hi té una parra 
que fa un fruit ple de dolçor. 

L a primera fruita 
que cada any cul l im, 
quan ja està madura 
sempre ens la par t im. . . 

Jo l i dono mitja figa 
i ell em d ó n a mig ra ïm. 

Tornada : 
EH em diu :—Bona amiga, 
que dolça és aquesta figa.— 
Jo l i dic : — A m i c Joaquim, 
t a mbé és dolç el teu r a ï m . — 

I ja no parem 
fins que tips estem. 

I I 

E n Joaquim és molt s impàt ic , 
fins crec que m'estima i tot, 
p rò com que és molt curt de geni, 
no m 'ho gosa a d i el xicot. 
Mes, per a ixò, moltes tardes 
ens trobem a l 'hort tots dos, 
que allí sota la figuera 
passa un airet del iciós. 

De bella natura 
junts allí f ruïm, 
i si al cap d 'un rato 
desit jós tenim.. . , 

j o l i ofereixo una figa 
i ell m'ofereix un r a ïm. 

(Tornada) 

I I I 

E n Joaquim ja ha tret el geni 
i ha provat que el té molt fort, 
quan aquesta tarda es tàvem 
tots dos solets allà a l 'hor t . 

Allí sota la figuera 
el xicot s'ha declarat ; 
diu que jo tinc d'ésser seva 
i que vol casar-se aviat. 

Jo l i he d i t : — N o vagis 
de pressa, Joaquim, 
ja veus qüe som joves 
i que ens divert im. . .— 

1 l i dono d u g u é s figues 
i ell em d ó n a dos ra ïms . 

(Tornada) 

LA TORNA 

EN Quimet, xicot de setze anys, es troba 
malament i ho diu al pare. Aquest, al 
dar-se compte de la mena de malaltia, 
es posa fet una fera. 

—Grand í s s im poca-vergonya ! A la teva edat 1 
— P e r ò , p a p à , si jo no.. . 
— T ' h a u r à vingut sol, si et sembla! Anem, 

anem a càl metge ! 
Surten i agafen un tramvia. A l pujar, el pare 

diu al bo rdegàs : 
—Puja, porc! 
E l metge mira i remira al malalt i exclama : 
— T é poca importància , però s'ha de cuidar. 

A ixò és una erupció hereditària. Vos tè , senyor, 
deu haver t ingut . . . 

— S í ; però em va ig curar... 
—S'ho pensa. Veu ? Ara ha rebrotat en el seu 

fill innocent I 
Surten pare i fill de casa oi metge, 1 ej primer 

va avergonyit fins el capdamanf. A l ptijar al 
tramvia, el fill exclama : 

—Pugi , porc! 

—Què voidràs ésser quan seràs gran? 
—Jo? Corrido. 
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O N T E A N E X / 

DEL CARNET D ' U N HOME DE MÓN 

LA DONA ESTRANYA 

^ N ^ ^ MB aquella dona havíem arribat a toies 
j ^ ^ ^ É aquelles coses que són possibles d'es-
# capada, fins al cop de gràcia , el difí-

c i l , el més dolç, però el que fa més 
por a les dones de bé , no per l'acte en si , s inó 
pe rquè al cap del mes ve l ' e n g ú n i a d 'un re t ràs , 
dubtes, recels... i un altre mes, i la seguretat, i la 
conveniència de cercar una llevadora amiga o un 
metge complaent, o bé deixar que els mesos colin 
per a enriquir la col·lecció de fills d ' E n Sense de 
l 'Hospic i . 

L 'amor no l i tenia pas cap altre secret—de to
tes maneres, ja era un secret gros!—que el de la 
davallada franca, la que crea les races i els pobles, 
la transcendental, la que no té parior. Les demés 
dolçures , d'home i dona, se les sabia de memòr ia . 

I tot pe rquè no volia anar a casa d'altre. Ç o 
l'esverava, la posava frisosa i , enfebrada i tot, 
preferia el bany amorosidor a l'entrevista a soles 
en un reconet segur—ara que n ' h i ha tants—que 

P A P I T U 

l i fóra el coneixement pur i l'apartaria de les teo
ries de la relativitat , que tenia practicades. 

Tota i lla era foc, però un foc casolà, de darrera 
de porta, un foc d 'ocas ió . Les seves mans, suaus 
flonges com el xap o ccun el pelfó, eren polimú-
siques, ho tocaven tot» des de teS guardioleies de 
la v ida fiafta l 'agulla imantada que tomba sempre 
cap el nord de la dona. L a press ió més minça en 
els seus pits, els era motiu d 'enduriment; la pes-
sigolla més sobtil a flor d'anca, era motor d'un 
seguit de rialles amb regust de petons; i , a i ! , 
més avall , una entremaliadura qualsevol de dits, 
què us d i r é ? , fer el que feien abans els aviadors, 
bouclcr le boucle, la vinclava com es vinclen les 
coques de Sant Joan. I el doblec i la rialla eren 
al mateix temps. 

Petons? H o havia petonejat tot, tot, tot. I no 
el pe tó acadèmic , fred i cer imoniós , s inó el petó 
roent, i fins el petó golut que xuclaria, si gosés, 
la cosa amada. P e r ò , tot a casa, al batent d'una 
porta, o al replà del terrat, o al peu de l'escala. 

Totes les meves arts d'home de món van topar 
amb la tossuderia d'aquella dona estranya, i fins 
un dia en q u è la sort va oferir-me uns minuts de 
llibertat a casa d'ella, va ig sentir el desig punyent 
de venjar-me d'aquella rebequeria, deixant que 
la naturalesa fes el seu fet, passés el que passés. 

H o va conèixer ella ? Sospito que sí , perquè, 
dominant-se, m ' a p a r t à d o l ç a m e n t : 

— O u è anaves a fer ? Vols perdre'm ? 
1 vam reny i r ; una temporada Uarga la passà

rem sense dir-nos res. U n dia van dir-me que 
s'havia casat. V a i g pegar un bot, pe rquè els ho
mes tenim gelós fins de la dona que hem deixat. 
I vaig cometre la crueltat de presentar-me al tem
ple el dia de la boda. 

L a pobra noia tremolava. V a donar el <>sí» en 
l ' instant en q u è els nostres ulls es creuaven. U n 
mes més tard, jo entrava a casa seva com si tal 
cosa i era nomenat «mari t honora r i» . Es a dir. 
tenia drets de marit , i no pagava quota. Però, 
creieu que fora de casa vam fer res de bo? Mai '• 

I a tot a ixò , res de menuts. N i amb la lluna 
nova, n i amb la lluna vella, n i el dia tants, ni el 
dia quants, n i posada de can tó , n i boca-terrosa, 
ni el marit , n i j o . . . J 

Ella es desesperava: 
— I per a tot a ixò m'he passat tant temps a 

mitja r acc ió? 
Sort que va donar-se pressa a estimar, i com 

que ni jo , n i el marit , podíem donar l'abast, va 
llogar més gent i va anribar a tenir un amic per 
cada dia de la setmana, a fi d'assegurar el cop-
Això sí , mai fora de casa! 

Me 'n vaig desempallegar, però | é que va conse-
gui r una criatura.. . P e r ò . . . va ésser feta al terrat, 
una nit de lluna, estant fora el marit . Mai fora 
de casa I 

\ ISARD CABIROL 

—Jo, per casar-me, necessito una dona ideal, perfecta, 
un model... 

—No sé pas què hi veu I 
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LA REVELACIÓ 

STÀVEM en lo més agut del per íode sag
nant dels homes ( ! ) ; no s'alarmin, que 
hem volgut al-ludir les xifres fat ídiques 
de 1914-1918... 

Consegüentment, en aquells temps de desola-
rió no es casava una rata, com sol dir-se ; l'eiica-
jiment de tot, l'escas^esa de mitjans.. . i de mit -
jons l'abundor de mals-de-cap (en el bon sentit 

la paraula), la incertitud del pervenir, e tc , tot 
loniribuia a què escassegés la celebració de ma-
|rimonis legals... arrtb carta de pagament. 

Així, ningú es t r anyà que Na Aurèl ia , una pu
billa formosa, rica i jove, es decidís a pendre per 
narit a l 'Eu t imi Pelagats, un noi de trenta de 

•ets... posseïdor tan sols d'una aurèola de Te-
lor i , que esgarrifava. 

—Però—pensà Na Aurèl ia ,—si no passa res 
r i l ior! . . . 

Prudentment, la novella esposa tractà de rode-
lar-se d'un parell de serventes, lo més lletges 

ossible; però , per sa dissort, s'estava sofrint 
jina veritable epidèmia de minyones bufones que, 
baix el punt de vista de Na Aurèl ia , era talment 
lin fàstic! 

I com a botons de mostra, tingueren d'entrar 
son servei l 'Antòn ia , una rossa despampanant, 
er a el negociat de la cuina, i la Pepa, una mo-
enassa molt l ia lau, en qualitat de cambrera. 

Passà un any, i, com és natural, el naixement 
un infantó a l eg rà la llar del feliç Eut imi , qu i . 

tom de costum, prosseguia fent foc de papallona 
er amunt, tan reservadament com podia. 
Anà creixent el p lançonet , i fou precís cercar-li 

lina mainadera ; Na Aurèl ia t ingué la sort de 
|robar-n'hi una. no gaire més afavorida de feso-
lia que una torrada cremada... i untada amb can

salada rància ; aqueixa beutat p r engué coratjosa-
ent a son càrrec la missió d'ensenyar al nin a 

Sarbotejar les primeres paraules ; i quan el me-
M e t deixeble ja demost rà evidents progressos, 
[orfollant varis mots junts, i ja resseguia el pis, 
fiigcaminant, m i g tomballonejant, la mainadera 
p g u é arribada l 'hora d ' innovar- l 'hi , tota satis-
P'a, a sa senyora : 

—Sàpiga que l 'Enriquet acaba de dir, ben cla-
le-S quatre paraules juntes ! 

—Què em contes?... Veiam com les diu ! . . . 
' el xavalet, innocentment, suaument, barbo-

|eja això : 
—Pe-pa, pi-pa, pi-pi , pa-pa... 
hpíleg. 

I.p *. ^ u r è l i a fugi afollada cap al despatx de 
tutuni, departament veí al saló gran ; la porta 

fra tancada, però pe! forat del pany veié . . . un 
|r·l!rment de Via L·icteat... 

•M cap de mitja hora, la Pepa descendia, per 
|JTer cop, les escales d'aquella casa ; cinc mi-
outs després , l ' E u t i m i . xiulant xiulant, t ambé 

e|via... amb" les orelles ben calentes, moral i 
lat«iàhn£nf. 
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I la soferta Aurèl ia , a hores d'ara, espera i n 
úti lment que arribi a la nostra ciutat urta impor
tant remesa de raspes lletges... Més que lletges: 
purgants, horrendes, caò t iques ! ! 

UNA DEFINICIÓ 

ES celebrava a Londres un banquet oficial. 
A la festa hi assistia l'ambaixador de 
Turquia i certa princeseta anglesa, molt 
gentil i molt innocent. 

La conversa versava, feia estona, sobre els cos
tums turcs. 

— Q u è és un eunuc ?—preguntà de sobte, càn
dida, la princeseta gentil , dirigint-se al d ip lomà
tic o tomà . 

Aquest, perplexe, no va respondre. Pe rò cert 
polític ang lès que allí es trobava i que tenia fama 
d 'ésser home eng inyós , respongué : 

— U n eunuc. Altesa, és una mena de gentilho
me que ha perdut els botons però l i queda la 
clau ! 

-Què diu que li va demanar en Pere a l'Agnès? 

-El desvergonyil '. 
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CO8A8 DE BÜENDIA 

C H I S T E S P E R S O N A L E S 
E I N T E R E S A D O S 

(NOTÍ.—Biiendla nos «noto «ata deíecación. 
So haean cabal, tua «(td toítodo.) 

i En qué me pareaoo a ona alpargata? 
£n que no tengo un clavo. 
«Y a los perroa? 
En que si em p re »oy detrüa de las perras. 

a on guardià disolTiendo manileeta-
eionee? 

Eo que loe escamo. 
^ Y a los cobradores del tranrla? 
j En que voy de gorra a todaa partee. 
t Y a un buque que baja del dique? 
En que estoy limpio de fondos. 
i Y por qué neoesito que bagAls como loe 

eabaJlitos? 
Porque neceelto que glréis. 
Y lo que me Ter* preciaado a haeer jen 

qué se pareoe a la carretera de Ban Cu
gat P 

En que i Ta a Babasaada! 
jY lo que hago por culpa meetra. a los 

traïdores de teatro? 
En que son papeles mor feoe. 
«Y una escopeta a clan paAas? 
En que con ellas podria ir tirando. 
i Y vosotros a dos castixos bailando el 

schotis? 
En íqné agarrados! 
Y si tanto me apnrils, i por qné dejaré 

de orinar como antes? 
Porque me-ar« otra cosa. 
i Por qué esta amenaxa se pareoe a uaa 

lavatira? 
Porque os harA abrir el ojo. 
«' Y por qné me pareteo a los bofinelos? 
Porque neoesito pasta. 
iF.n qné se diferenoló ayer vuestro Buen-

d-ía de un gandul? 
En que éste no haee nada 7 Buendfa no 

Xact-fïado-
Bueno: snponro que con esta mandaaga 

habréis oaldo «ei borró y enTiaréIa pa-
ías. Si no lo haeAU, pondré ml boena (om
bra al serricio de on diario de upa. De
jaré la sombra y pasaré al •Bol·. 

Si bago tal. i por qné me compararé Is s 
on llemén? 

En lo que os í- )lerA. 
Sols DDOS barras. Tenéis nna meoanó-

grafa mny eaya que se dice Lui de Velí 
y no la dais una malla. Trabaja sin malla, 
la pobre. Tenéis una Tela y no l'apâ HUs 
nunca! jY los botones? fllempre los tenéis 
peeadoe a los pantalones. 

Ya lo sabéis, pnes: al tanto. Si no fagl-
nAis toco el dos. Es éste el Ultimo atén 
que os envia vuestro jaaarandero 

B OBI DU I OlSSOL 
H i i i i i i i i i i i i t i i i i i u i i i i i n i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i t i i i i i i i i i t i i i i i i i i i i i i i i i i 

—jLa ha dinado, eeàor Eamónf 
—1 Ya lo creo! i Ta no se le torantarA 

seúora Tuyas! 

ANUNCIOS 
A CINCO P E L A S LA L I N E A 

; Qonnroc I Hedias de seda, transpa-
1 ^Cl'UrdS I rentes, a 1 pta. cada ona. 
HI par, dies realea. Pelayo. 2U, Peluqoeria. 

Si sentís escozor l o F ^ i ï J l Z 
polvos del Dr. L·latuga. Caiman, refresoan 
y no tienen oonsecuencias. Farmacias y 
alpargaterías : : : : : : : 

EH el p e C S d O . . . "Vïoshombwa'que 
no usen. para no mojarse, los impermea
bles -Casto José-. Los úoicos irrompibles. 
Uiriti. 119. tienda de platós y ollas : 

Pnn MM riprin levantaréis 100 kgs. to-
U U I I U l l UCUU m«ndo el tónieo diges-
tivo «K. M. And al os-. Pídase en todaa las 
sapaterlas 

Calmad vuestro furor, ïïl; vos can 
dos de 

probar eepecíficos. El «Heirenerador San 
Bon» oa harà encontrar pe los hasta en la 
tongua. Palaudariee, 108, l.o : : : 

Es cosa que no comprometé 
a Oada, probar la Loeión Farinetes, para 
el sobaoo. De ^ran moda en Manohester. 
Perfumeria Ninón. Cerrada de dias : 

0a sumo gusto r ^ r .eEni P ^ : 
N'ad is como «El Pato- para contentar a 
la gent* 

•aBmaHHnHnitnHiiiiininiiiiiiiimiiiinuiiiiiiiiiinu 

FANTASIA V E R A N I E G A 

E L E L E F A N T B . EL INGLÉS. EL FEAN-
CES. EL ALEMAN. EL POLACO. EL 
EÜ80. E L YANKEE Y E L CATALÀN 

Habia oa golpe en on hotel llete fola-
nos goe eran de la quinta horca y que 
as estabaa beblendo en el bar, con aquella 
alegria, üno era Inglés de los de Ingla-
terra. Qtoo francès, otro alemAn, otro po-
laco, otro nuo, otro corteamerioano y 
otro oatelAn. 

Desp«és de baber garlado de valiente y 
baber tfabado las onalídades de sos ra 
xas. M«l«ron nna apuesta. La de quién 
endlftaiia no libro que tratase con raAs 
salera del elefante. Después. tocaron el 
dos. 

El Inglés, que era nn argente-viyo. or 
ganisó a corre cuita ona expedición de 
casa y embarcé en nn barro para el Àfri
ca de en medlo. A los dies meses, semes
tre mAe o menes volvló y publicà el llbro i 

•La casa del elefante en el uüaaktmJ corasón de Àfrica», " " I 
El alemAn se poso sus ojeras de on TI 

se paaó d i« meses en visiUr toda. 1̂ 1 
bibliotecaa del mundo—y la Arils taahMal 
—publicaodo al cabo de abajo, nna obnl 
que decía: .Introdncción a la deanioKml 
de la palabra: elefante....» 

El polaoo, polonès o como aea, tvmit 
Í.894.97Z cigarriUos, pensó diex mim, .1 
escribié el tomo: «EI elefante y la n » ! 
tión polaca....* 

El americano se puso en mangas de ea.1 
misa. contrató IS mecanògrafa«, H bebül 
249 gin ooktails y se despènjó a los dial 
meses con la obra: «Ull maneraa de uU-I 
lixar en Amèrica d elefante africano-

El francès no se encaparrí e biio au I 
novela de aventuras, editada por la esasl 
Hachette, que se decia: .El elefante enl 
celo.» 

El roso no ha enviado aún nada, por̂ wl 
los soviets se lo han impedido. 

El oatalAn se fné al Parqoe, tlró UI 
Ilonrueta a la Julià, y con Capdevila wl 
críbió un vandeville. que estreno BergH I 
titulado .L'elefant del Parc». 

A horaa de ahora no aabemoe qnî n U | 
ganado el premio. 

iiMiniiimiiiiiniiumniuuiitiiiimiiuiiiiniiuHiii: 

D E L CAPAZO FILOSOFIC0 

iQné diferencia hay entre d erAter i i \ 
un volcin y oausQo de las mnjsrea? 

Pnes, en qne por el erAter sals lava, >, | 
en eambio, etc.. ete., todo lo contrario. 

(i Pues no es pas fàcil de dscirl) 

Y un río que se despefia, jen qné se ps-
reee a nn gato? 

En qne Ica ta ratasl 

i T el mar CanUbrico a ona meuca «te 
riada' 

En que tiene flujo. 

i Por qné no es lo miemo ir a na Bsn» 
grande que a nno pequeAo? 

Porque no es lo mismo ir al Banco Q9* | 
al banquillo. 

i Dónde se colooan los eabos en nna Icr 
mación? 

Al final, por aqnello de -al fln y » 
cabo»... 

ítnmiíiitiiniiiiiiiniuiiKiiuiiiitntiiiiinniíiiiiiHiiiiiiffl 

R O M P E C U E L L O S 

Pareee talmente mentida qne sean tu 
taloses. i Ni nno lo ha endevinado! Y sn 
la cosa màs seneiDa qne ir de cAman-
Aquello que deefamoa, era na fútil. 

A ver si caen aquí: 

Bacalao 
a 
la 

lata 

Romeíoo i 
coa 

cebolla 

Si ahora no lo endevinen, ya •••* q0* 
pleguen el ramo. 
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—No m'hi vull ficar més a l'aigua amb la Mercè. Fa massa coses!. 
—Què! Que la troba freda? 
—No. Massa calenta 1 
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B O X A 

DIJOUS de la setmana passada va haver-hi ses
sió de boxa al Parc de la nostra ciutat. De 
la mateixa manera que si ens trobéssim en 
ple hivern, en què a hom li dóna cert plaer 
que li escalfin el cos, una colla de benemè

rits boxejadors van prestar-se al sacrifici. 
En Bosc i en Sarion van canviar-se un sarrió de mas-

tagots amb tan poca solta, que l'àrbitre va declarar 
match nul. 

Pujaren després al patíbul en Gironès i l'Herrero, que 
ens van donar un combat molt dur i fins quelcom cien
tífic, sobretot per part d'en Gironès, que guanyà el com
bat. 

En R. Vallespín la va dinyar lluitant amb l'Aracil, mal
grat i haver estat molt bé el primer ; però, ès allò : Déu 
nos en guard d'un ja està fet! 

E n Martínez va guanyar per punts a en Sancho, que 
va suportar durs i persistents atacs del seu contrincant. 

L a vetllada, pel que s'ho mirava a la fresca i xuclant 
un gelat o una orxata, va ésser agradosa, i que consti que 
hi havia molt públic. 

F U T B O L 

Diumenge passat, amb motiu d'ésser el darrer dia de la 
festa major de Sans, pujaren en el camp de la «Unió Es 
portiva de Sans» els primers equips d'aquest club i de 
1'» Europa». 

Després de travessar de cap a cap, a peu i en mig d'un 
núvol de pols, el carrer de Galileu, arribàrem al camp dels 
biancs-verds, que estava més atapeït de públic que un 
tramvia de lesjiArenas» en dia de «toros». Va aconsolar-
nos la perspectiva de què hi havia moltes dones que esta
ven força bé, i això té sempre un atractiu bastant po
derós. 

Recristina, amb quina fe jogaven aquella família, mal
grat la calor que feia! E n Sancho, que encara juga amb 

el «Sans», fou l'heroi dels verds ; va jogar colossalment, 
sense que el seu lloc li lluís, puix no és cl mateix jogar 
al ((Sans» que al ((Barcelona». E n Carulla també va fer-hi 
un bon paper ; no així en Sotillos, que estigué molt do
lent. 

Quant als de IVEuropa», pot dir-se que foren els amos 
tota la tarda, car dominaren completament, no aconse
guint £ a r - I a més vegades, per la mala punteria d'en 
Cros i d'en Julià, que van fer figa molts cops. 

Encara que curt, ressenyarem el partit : 
L a primera part, domini complet de r«Europa», amb 

qualque escapada del ((Sans». E n Sotillos li fa un ronyó 
saltat a en Serra, que queda fenoefe-out uns moments. Én 
Julià acarona la pilota, com qui fa festes a una nena de 
tretze anys, ço és, sense ànim de ficar-la-hi ; però aquesta, 
tot xino-xano, sense que el porter s'hi oposi, se li fica 
dins. 

E l porter del ((Sans» diu que ha sentit un xiulet i des
prés se l'ha vista dins. 

L a cosa s'embolica; el públic del «Sans» comença a 
trobar dolent l'àrbitre, que és en Bakilo (Baonza) i els 
jogadors comencen a jogar dur. 

L a segona part, encara que dominant IVEuropa», fou 
quelcom més igualada. E l joc segueix essent molt fort 
1 registrem dues trompades més, que fan córrer al fcott-
quin i al botones de l'«Europa», que semblen en Juanito 
y su perro. 

Faltava un quart per a acabar, quan en Carulla guilla 
amb la pilota i la centra al nano Oliveres, que fa el gol 
del ((Sans», o sia l'empat. Apaudinients, crits, visques, 
bótes de vi en l'aire i abraçades als jogadors. 

E l públic chorejà als jogadors com als ((toros» quan 
en Belmonte fa cinc «pases» de «muleta» seguits. L a cosa 
està que bufa. Encara dura l'alegria del gol, quan IVEu-
ropa» en fica un altre, acabant tot seguit el partit per 
2 a 1. 

L'((Europa» jogà molt bé, i en premi li regalaren una 
copeta de 40 peles que ofrenà un senyor de la barriada 
molt entusiasta del ((Sans». 

Apa, buenas I 
PALLOFA 

NO HI ÉS! 

TÉ la dona molt caia en Riu tor t . Així 
opinen tots els seus amics. Pe rò la 4o-
na d'en Riutor t , d e m é s de bella, és 
complaent, i en Benet, un amic d'en 

Riu tor t , podria donar-ne qualques referències. 
U n dia que en Benet estava conversant amb la 

Maria , o sia la pròpia d'en Riutor t , aquest en t rà 
en el pis. 

—Redena ! E l l !—exc lamà al sentir obrir la 
porta. 

— E l meu m a r i t ! Amaga ' t I A q u í , dins de l 'ar
mari I Agafa la roba ! A i x í ! 

En Riutor t e n t r à i s ' adonà d'uns elàstics da
munt d'una cadira. 

— M a r i a ! T u m'enganyes! Tens un amant 
amagat! 

—Bades. 
— V a i g a buscar-lo ! 
I mi rà sota el l l i t . . . 
— A q u í no h i és ! 
I mi rà darrera el biombo. 
— A q u í no hi és ! 
I obrí l 'armari i mirà cap a dins, veient en Be

net, que l 'apuntava pistola en mà . 
— M i r a ! A q u í tampoc h i és ! 
I s egu í buscant... 
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T E A T R E / I 1 ^ 

XAFARDERIES TEATRALS 

yuESTA setmana, el conflicte plantejat a l'em-
presa de PAPITU per «L'home de la CdhXa», 
que, com lots saben, va declarar-se en vaga, 

l presenta millor aspecte. 
A Sembla que d'una i altra banda s'han ini
ciat corrents d'aproximació, i no fóra gens estrany que 
un dia d'aquests tornessin a fer les paus com dos que-
ridos que han estat de morros una temporada. 

Crec que l'Institut de Reformes Socials, d'acord amb 
l'Associació d'Alcaldes de barri i demés forces vives de 
Barcelona, han intervingut en l'assumpte, i en principi 
han acordat que es nbmenés una comissió mixta per a 
resoldre'l. 

Fins ara, tinc entès que d'aquesta comissió en formen 
part dues mestresses de cases ben acreditades i un sereno, 
en representació de la banda diguem-ne patronal, i en 
nom (del proletariat, o sigui "L'home de la Conxa», un 
canonge, una llevadora i una cupletista de la primera 
part, tots ells sots la presidència del popular empresari 
senyor Gisbert, perquè ja se sap que no hay olro pa arre
glar cuestiones. 

Fins ara, m'han assegurat que no hi ha hagut més 
geslió que la presentació de bases per part del vaguista 
i que la comissió es reuneix cada matinada al «Chirin-
guito» per a e$tudiar-les. 

Per més que tot es porta amb molta reserva, jo he lo-
grat ensumar les tals bases, i , mica més, mica menys, 
puc assegurar-los-hi que són aquestes : 

Primera. ReconetxeMent, per part del patró, del Sindi
cat L'nic de la Xirinola, que si avui no té tanta força 
com els altres, és perquè no s'alimenta prou. 

Segona. Treballar lo menys possible i cobrar com més 
millor, sense limitació en cap dels dos casos. 

Tercera. Tenir tota mena de drets, fins el de cuixa si 
ve a tomb, i cap mena d'obligació. 

Quarta i darrera. Que treguin a «L'Esquirol» i que 
indemnitzin al vaguista amb una col-lecció de biftecs i 
una grossa de llonguets. 

La primera part d'aquesta darrera clàusula, em penso 
que la modificarà després que jo li hagi donat una veça 
al nas. 

Però, vaja, no dubto de què, després de quedar un xic 
modificades, el patró acordarà acceptar les bases i tot 
quedarà arreglat. 

I>e manera que la setmana entrant és molt probable 
que ja tornin a gaudir de les informacions de «L'home de 
la Conxa», obtingudes per la telegrafia sense fils, ])erquè 
de fils, al pobret crec que ja no li'n queda ni un ! 

Però, abans de pendre comiat—que és la única-cosa que 
prenc a fora d'hores,—dec fer una mica de crònica tea-
Iral. _ 

Primerament, és de justícia que salvi algunes errors i 
omissions comeses la setmana passada al parlar de la 
gent del «Còmic». 

No és cert que l'Enric Beút pesi noranta dos quilos i 
•n'g ; en pesa cent vint, i encara que és un home de pes, 
no^s gens pesat : ens ho va assegurar ell mateix. 

Ucmés, vam deixar-nos en el tinter al baríton senyor 
rrancès, que no és francès, però pa. la anglès i a l'hivern 
Porta rus ; al baríton senvor Ferret, que per mi és el mi
llor xòfer de tots els barítons i el millor baríton de tots 
e|s xòfers; a la segona tiple Carmeta Lamas, que és una 
segona de primera, i a les ballarines. 

Una d'elles, la Feliça Almorín, és feliç del tot des de 

3Ue té un novio tot vestit de blanc, que sembla que vagi 
e primera comunió. Hueno : per ella crec que si que hi 

va de primera. 
L'allra, la Mercè Llimona, que sembla una col-Iegiala 

entremaliada, com a dansarina té una plàstica admirable, 
i com a dona, no sabem ben bé com la té, però ens ho 
pensem. 

Liquidat aquest assumpte, vaig a esprémer les escorria
lles informatives. 

Per a la vinent temporada de tardor, el panorama tea
tral de Barcelona serà el següent : 

A «Novetats», tombarelles i salt de la regalèssia, o sigui 
Circ Eqüestre ; al «Tívoli», teatre líric català, començant 
pel «Serrallonga» ; al «Romea», els mateixos de cada any. 
fent teatre de barretina ; al «Poliorama», la companyia 
Güell, que no té que veure amb el baró de ídem més que 
també se rosa quan la aristocrasia ; a r«Espanyol», vode
vil i realisme sentimental; al «Nuevo», operetes ; a IVApo-
lo», gènere d'espectacle; al «Victòria», sarsuela capita
nejada per en Traga-niftos, i al «Còmic», melodrama d'en 
Rojas i la Caparó, amb lloro continuo. 

Ja està dit tot; i ara, si no ens veiem més, ja ho saben : 
mandar! 

L'Esfil'IROL 

M U S I C - H A L L S 

LRS alemanyes de l'nEdèn», Sstmtuús rhientes, 
van per Barcelona molt ben acompanyades. 
L'altre dia, l'amic Planetes, director del jazz-
band de la casa, ens invità a tocar artística
ment, és a dir, despullats de tot sentiment 

obscè, un pit de la directora, que no tenim inconvenient 
en qualificar de pit escultòric. Fort com la pedra i rodo-
net com un mató de ca la Serafina. Elles, les simpàti
ques noies de la «troupe», mentre sigui artísticament, 
es deixen inspeccionar amb una bona fe que ni que fossin 
pomellistes d'en Folch i Torres. 

Llàstima que no es pugui fer amb aauesla atracció com 
es feia abans a, les subhastes amb el gènere. Després que 
cl subhastador l'havia ensenyat des de la tribuna, el do
nava a un empleat per a que el passés de rengle en ren
gle per tot el públic. 

Ai la mare, si un acomodador de IVEdòn» passés pel 
públic una alemanya d'aquestes |>er a que es vegés que 
era de marca ! !... 

Ara fem hispano-americanisme amb el cuplet. La Isa-
bel Carbó ha debutat al «Folles Bergère» i canta can
çons que podrien ésser subvencionades per la Casa 4'AtnA> 
rica. 

Al «Monte-Carlo» ha debutat en Lluís Martí, musical 
que no és un Beethoven, però fa molt soroll i té molt 
èxit. 

Al «Novelty» hi ha la Bella Dorila. La millor en el 
seu gènere—que és femenino.— 

Al «Royal Concert», la Argentinica. que no és l'altra, 
però Déu'n'hi dó. 

No hi ha res de nou en els demés music-halls. 
LVAlcàzar» aviat s'obrirà de bat a bat. 
AI «Royal» ja desterenyinen. També s'obrirà aviat. 
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E L S DOS CORNUTS 

D . N Joan i el senyor Pere es trobaven 
invariablement cada vetlla en el 
Continental pera fer l 'aperif iu. Don 
Joan era un bevedor variable : tan 
aviat prenia vermut, com cervesa, 
com cock-tai l ; el senyor Pere era 

un devot fermíssiíTLdel «Pe rnod» ; ja n i el dema
nava : en veure'l, el mosso anava al mostrador, 
demanava la beguda i la h i posava al davant. N i 
la puja dels preus, de quan la guerra, p o g u é fer 
que vacil·lés sa afició a la verda. Veritat que si el 
preu del trago augmentava, t a m b é augmentaven, 
i de manera considerable, ses riqueses. No era un 
nou ric, pe rquè a ixò l i venia de naixença, però sí 
un nou molt ric. 

E l senyor Pere i don Joan, mentre bevien par
laven de la polít ica, de la guerra, de negocis, de 
les dones que passaven. A la seva hora s 'a lçaven 
i l ' un tirava cap a Llevant i l 'altre cap a Ponent, 
ja que l ' un v iv ia a la dreta i l 'altre a l'esquerra 
de l 'E ixampl i s . 

Una vetlla don Joan notà que el senyor Pere 
estava negu i tós . 

— Q u è l i passa, senyor Pere ? 
—Res. 
L 'a l t re callà, t ractà de cercar conversa sobre te

mes diferents... Debades. Aleshores insist í . 
— P e r ò , què té , senyor Pere? 
—Res, home, res. . ^ 2 
B e g u é un glop d'absenta, i de sobte s 'a lçà i 

d i g u é : 
—Anem, don Joan, anem a esbargir la boira. 
— P e r ò . . . 
—Anem, he d i t ! 
L 'amic s 'a lçà i el s egu í . Pujaren Plaça de Cata

lunya amunt, i en sent davant de «La L l u n a » , el 
senyor Pere es llevà el barret i d i g u é a don Joan : 

— M i r i ' m bé . 
—Ja el mi ro . 
— N o em veu res ? 
— A fe que no. 

—Doncs, horror i tz i ' s ! Porto banyes! 
— B o n y ! Q u è diu? Donya L a i e t à . . . ? 
— S í , ella, ella, la p ròp ia I Es més puça que la 

Jú l i a . Que m ' h a g u é s enganyat aquesta pobra, és 
passador ; però ella... ah ! 

— I q u è pensa fer? 
—Matar-la. 
—Home, no sigui Otel - Io! EI despreci és lo 

mi l lor . 

P A P I T D 
— N o , no ; ara vaig a casa a matar-la. 
—De cap manera, sant cr is t ià . L o que fa vostè 

és venir-se'n a sopar a casa amb rai. Precisament 
avui la dona m'ha di t que tenim una bovüavmi 
i unes perdius amb cols, que els àngels hi canta
ran. D e s p r é s sortirem, i desp rés . . . qui ha fet avui 
farà d e m à . 

E l senyor Pere es deixà convèncer . El sopar 
fou admirable; la virtuosa esposa de don Joan, 
advertida per aquest de la desgràcia de l'hoste, 
es dedicà a omplenar-lo d'atencions delicadissi-
mes, servint-l i la perdiu, abocant-li el vi i (di-
guem la veritat) arrambant-li la pantorrilla i la 
cuixa per sota la taula. 

E n sortint, costà poc treball a don Joan de con
vèncer al senyor Pere de què lo millor que podia 
fer amb aquella, era despreciar-la ; no dir-l i ni un 
mot i deixar-la que m e n g é s sola i do rmís sola. 

—Sola o en companyia, Joan. 
—Es igual . Ja tocarà a arrepentits. Tu tens la 

Jú l i a , i si amb ella no n ' h i ha prou, dones no te'n 
mancaran. 

T a n prudents consells, donats per un baró pru
dent a un altre b^ ró més prtWent encara, no po
dien ser perduts com llavor caiguda en el camí; 
fructificaren. 

I el senyor Pere, abandonant quasi sa casa, es 
dedicà a f reqüentar la del seu amic. 

L a senyora d'aquest, sabent-lo tan desgraciat 
i resignat, duplicava les atencions envers ell. Ge
nerós per sa banda, no es presentava mai sense 
els m é s delicats obsequis. Quan v i n g u é el sant 
d'ella, previ consentiment del marit, l i féu pre
sent d'uns diamants grossos com pèso ls . 

Desp ré s el senyor Pere i don Joan emprengue
ren negocis junts, que anaren molt bé , i el primer 
convencé al segon de què comprés un auto per la 
senyora. 

Una del íc ia . . . 
P e r ò . . . vet aquí que un dia don Joan digué a 

senyor Pere. 
—Suposo que tu faries per m i el que jo he íet 

per t u . . . 
—Pots dubtar-ne? Q u è vols? 
—Convida 'm a sopar a casa teva. 
— I ara I 
— S í . 
D o n Joan es t r egué el barret i d e m a n à : 
— N o em veus res ? 
— N o . 
—Doncs... porto banyes ! 
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B A N Y E S 

o recordem ara qui va dir que de tots els que 
I intervenen i assisteixen a la festa taurina, el 

l ^ ^ ^ l menys irracional és el «toro» ; així, tal com 
sona, sense vaselina ; és clar que nosaltres no 

• ^ hi estem conformes, perquè no podem estar-ho 
amb cap bestiesa de les moltes que es diuen, demés de 
quò la gent taurina coaien^a per tenit sempre, igwal que 
les encarçegades de cases dolentes, una petita dosi de 
filosofia barata i algunes altres coses (rellotge de polsera, 
mitjons, armilla, etc), que el «toro» no té ; però, a part 
d'això, podem assegurar, i no ens equivoquem, qUe a la 
plaça hi van molts dels que no farien cap mal paper 
col-locats entre les due* vares d'un carro ; si en voleu la 
demostració, només cal que us fixeu en lo que va succeir 
diumenge: al quart «toro» sortí, com cada dia, un ((capi
talista» no Inscrit a la Patronal, però tan empipador com 
els d'aquella casa; li van deixar fer la... dallonses una 
mica i després bo agafà en «Cofre», que, segons sembla, 
deu ésser de l'Unic ; com que va rebre alguns cops de 
l'altrc, que es resistia, hi va correspondre amb una bufe
tada de les que donen fama, argument de gran força 
persuassiva que tota la gent mersona» de ia plaça trobà 
molt a l'hora i de justfeia, ja^cpie sembla que s'hagi obli
dat allò de les quinzenes per aquesta mena de suïcides. 

Doncs bé; hi havia entre el públic una gran part de... 
<callem-lo) , i es donà el cas de què fos "bfonca» el que 
devia haver sigut ovació •„ en «Cotrfc», que, dh sia de pas, 
treballava molt bé, degué sortir de la plaça rumiant sobre 
el que hauries fet els companys d'AbdEél-Krim, de irobar-
se cn un cas semblant ; segurament els fills de... Ma hom a 
no haurien mogut aquella xiulada. 

Es veritati però, que el desenrotllament de la «lidian 
predisposava a qualsevol burrada; una combinació inte
ressant, una ramaderia no gaire dolenta i un dia esplèn
did : aquests tres elements arreplegaren a les «Arenas» 
catorze mi] beneits—entre els quals tenim l'honor de comp-
tar-nds,—tots convençuts de què anAvem a córrer un 
"juergaro»... Com hf ha Déi* que el correguéremi! ! 

Els ntoros» de Surga sabien tres cursos de grec : cap 
acudia bé̂  als ca pols, però ficaven el cap per sota que era 
una delícia ; sempre els dóna així aquesta ramaderia, i , 
naturalment, no hi ha manera d* lluir-se, com no sigui 
un «Joselito» ; sort de què les mateixes condicions dolen
tes del nganado» serviren a en (ÍBarajas» per a posar en 
pràctica tot el repertori de mamarratxades efectistes que 
e" fa sempre: cabeil avalotat, mossegadura de mans, 
horror, ira, desesperació..., demanin!, l'últim acte de 

jjjïjijïjiiinïïn^ 

«D. Alvaro, o la fuerza del sinó» ; com a intermedi còmic 
fins va fer la planxa número u amb un parell de ((bande
rilles» de luxe que l i donaren ; hi havia un senyor que 
portava una esquella (a la mà, no confondre's), tocant-la 
a cada moment, i ja teniu a en «Barajas» que se li posa 
al davant i li engega un discurs accionat, brindant-li el 
parell amb lletra del «jamdi ni mwrtoil Nt vivos...n, i en 
acabar se'n va cap el ((toro», fa unes filigranes imitació 
de la Pastora Imperin, l'animal embesteix i les «banderi
lles» quedaren clavades... al bell mig de la sorra. Com si 
elles també col-laboressin cn Vabucheo general; la vfetima 
fou el del brindis, que deia tot compungit : «Vint-i-cinc 
peles em costa.; ja m'ha ben ubanderillejat» a mi I» ; junt 
amb el regal, «Barajas» troba a la seva umontera» un pa-
peret dient-li : ((Encara que sentís les campanes del Krem
lin, no seré jo qui les toqui... Ja en pots estar ben segur» ; 
això sense música. 

El segon i tercer parell que posà, estigueren molt bé ; 
s'ha de reconèixer. 

((Bejarano» no va fer res tampoc, en comparació amb 
altres dies ; sempre se'l veu que sap i és valent; a ratoe 
va estar bé, però sense sortir de l'ambient soporífer de la 
tarda. Té el mal costum de deixar el «toro» fora del 
«tercio» quan fa els «quites», i això deu esmenar-ho, per
què desllueix el que fa; també entra a matar des de lluny 
i alça massa el braç ; després, no troba bé la sortida, i 
potser aquest defecte li donarà un disgust greu, puix les 
foradades de pit tenen alguns inconvenients. 

Hem notat aue aquest xicot deu haver après a saludar 
d'en «Curro Meloja» ; quan l'aplaudeixen, fa alguns mo
viments amb la mà, escup per l'ullal i no es descobreix 
ni que el matin ; deu ésser una prometença, però és de 
poca educació. 

Tenim vertader gust en fer constar que el senyor pre
sident portava un mocador net; felicitem al que hagi 
tingut la iniciativa d'aquesta innovació tan necessària 
i esperem de l'altra presidència una mida semblant, en
cara que només sigui per la salut pública.' 

Ah ! EI cas us semblarà, insòlit, extraordinari, espal-
mador, despampanant, etc, però lo ceft és que en «Bara-
jas» no va entrar a la infermeria com fa sempre, per a 
sortir després amb la munyeca enibenada, o qualsevol al
tra «virguería» ; llàstima que hagi abandonat un procedi
ment qüa tenia boges totes les pupil-les del districte V I I 
Cal que Jegueixi fent-ho, i encara ['«Asociación de Tore
ros» podrà nomen'ar-lo inspector del servei quirúrgic... 

Apa, but$as I 

E L TEU I EL MEU 

EN Moisès i en Samuel tenen la mateixa 
fulana. Qües t ió d'economia. 

I tenen fet un pacte: el de partir-se 
les despeses que faci la dita flàvia. 

Així pagaven a mitges el compte de l'adroguer, 
la planxadora, de la modista... 

Vet aquí que un dia la fulana quedà embras-

sada i a l sey temps desocupà dos bessons! Quin 
contratemps! 

En Moisès, al sapiguer la nova, se'n pujà al 
pis de la fulana. En Samuel l'esperava al carrer. 
A l cap de poca estona en Moisès baixà fregant-se 
les mans de gust. 

— Q u è passa ? 
—Sí , en efecte: ha tingut dos bessons, però 

el meu ha nascut mor t ! 
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I N N O C È N C I A 

Un capellà troba a una nena que porta una vaca. 
—On vas, maca? 
—Porto la vaca al utoro», senyor rector. 
—Això no està bé en una nena. Per què no ho fa el teu 

pare? 
—No pot ésser. Té de fer-ho el «toro», senyor rector. 

(De Le Journal Amusant.) 

—Com volen que hagi comès un abús de confiança, si 
el meu amo acaba de declarar que mai havia tingut con
fiança en mi? 

(De Sans Géne.) 

P A T E R N A L 

—Abraça'm, filla meva! Un jove m'ha demanat la 
teva mà! 

—Ai. papà! Jo no vull separar-me de la mamà! 
—Això rai, dona ! Us la podeu emportar! 

(De Sans Géne.) 

—No m'has enganyat durant ma absència? 
—No. Només em vénen ganes d'enganyar-te quan et 

veig. 
(De Sans Gine.) 

C O -W P A S S I ü 

Diàleg de platja : 
—Ja ho saps, Raquel, que et teu marit té una qui. 

rida? 
- S í ? 
—Sí. Es ben cert I 
—Ai, pobra xicota ! Ja la planyo! 

(De 5anj Gént.) 

—D'ordinari, són sis passos la distància per a parlar 
amb un superior. Però amb els peus que té vostè, es pot 
acostar fins a tres. 

(De L a Vie de Gamison.) 

E L P O B R E C A P T A I R E 

—De què fa el teu pare? 
—De paleta. 
— I la teva mare? 
—De planxadora. 
—Per què captes, doncs? , 
—Perquè sóc un pobre orfenet que està sol en el mon-

(De L« Rin-) 

E L D O M A D O R 

Dos tigres contemplen a! seu domador, que, per a en
ganyar al públic, crida, fa anar la tralla i dispara tr*'-

I un deb tigres, diu : . 
— I que n'és de trist haver d'estar tancat amb una t»3 

com aquesta! „. , 
(De Le R" ' > 
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-Recorda't que has promès casar-te amb mi. 
-Oh 1 L'amor fa dir tantes bestieses! 

(De Le Regiment.) 

PER TAFANER! 

(Conte vell contat de nou.) 

o sé I Q u è vols que et d i g u i ! No puc 
^ ^ ^ 1 creure lo que em dius dels esperits! 

Es molt estrany tot a i x ò ! 
• —Doncs tingues la certesa de què 
són uns sers immaterials dotats de raó, amb el 
que, per diversos mitjans, podem sostenir-hi re
lacions. 

—Home, tindria de veure-ho per convèncer-me. 
—Doncs, mira : quedes convidat, i j a t ' avisaré 

dia, hora i lloc. 
Aquesta és la conversa que sostenien en Q u i -

met i un amic seu qui professa doctrines espiri-
tistes. 

A I cap de pocs dies en Quimet rebé una lletra 
indicant-li on podrien trobar-se amb l'amic es-
piritista, per a concórrer a una sessió espiritista. 

En Quimet acud í puntualment a la cita i junts 
amb l'amic s'encaminaren als carrers més antics 
de la ciutat, fent cap a una mena de lògia on hi 
havia reunits una dotzena d' individus, als quals 
semblava presidir un subjecte alt, escanyolit, de 
llargues i blanques barbes. El company espiritista 
i en Quimet foren rebuts amb una solemne i es
tudiada acatació per part dels reunits, que vo l 
taven una taula sobre la qual tan sols hi havia 
uns llibrots d'apergaminades cobertes i un cane
lobre amb cinc espelmes enceses. 

E l company passà a ocupar un lloc que l i sem
blava reservat en la taula i en Quimet restà dret 
a una prudent dis tància de la taula. 

El subjecte de barbes blanques es dir igí a en 
Quimet i l i d igué solemnialment: 

— Q u è és lo que voleu saber ? 
—On és el meu pare—digué en Quimet, bo i 

dubtant. 
Els individus de la taula murmuraren entre 

dents i el de les barbes blanques semblava evocar 
quelcom. De sobte parà la murmurac ió i el vell 
d igué sentenciosament a en Quimet : 

—Els esperits diuen que el vostre pare és a 
Mà lag a . . . 

No havia acabat de parlar el de la barba blan
ca, que en Quimet esclafí a riure, dient : 

—Aquesta sí que és bona! Si el meu pare ja 
fa anys que és mort l 

—No rigueu, que els esperits no enganyen. 
Tornarem a preguntar. 

Evocaren novament als esperits i altra volta el 
vell, dirigint-se a en Quimet, l i d igué sentencio
sament i solem nial : 

—Els esperits, que són infal·libles, responen a 
la nostra evocació dient que l'home de la vostra 
mare és mort fa alguns anys, però que el vostre 
pare viu i actualment es troba a Màlaga . . . 

En Quimet cercà la porta buscant aire per a 
respirar, seguit del seu company espiritista, qui 
tractava d'aconsolar-lo de la trista revelació filla 
de la seva tafaneria. 

D U B T E 

EN Quim estava molt preocupat. 
Els amics ho comprengueren i volien 

que els d igués la causa de tanta preocu
pació, per a ajudar-lo en el que fos, si 

és que el mal ho permetia. 
— L a preocupació—digué en Q u i m — é s que vo l 

dria acabar, rompre per sempre amb La Pelets, 
i no puc. Em costa molt renyir amb ella ! 

—Doncs, home, no renyeixis! 
— A q u í està el mal . Renyir em costa m o l t ; pe

rò no renyint em costa encara més ! 

Con perfección volvemos ga-
banes y trajes al revés. Plan-
chamos trajes en el acto (sis
tema americano). — Precio : 
T R E S P E S E T A S : : : 

L A R E F O R M A D O R A 
T R A F A L G A R . N L ' M . 9, i . " 
(Junto Plaïa Obispo Urquinaona). 
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RRESPoM-
P I C I A ^ 

Picat: Va al oov«. per dret propi, sibeque» T§t 8í? Ara en 
aquest moment U fan el mànec.—ün paqè$ corrido: Poteer ei 
n'aprofitarem un parelL—K. Lat: No. No n'hi encaparri. La 
lletra és lo de menys. Amb redondiUo seria també un banyo).— 
5 pa tac: Anirà, però no sabem com ni quan.—Pura. Casta i Fir-
oíma: Admiro la eera constància, prendee. El qae no admiro 
és et conte que arui envien. Què hi farem I Una hora tonta 
tothom pot tenir-la.—Cigala: Posi's tranquil, qae tot plecat no 
serà res. í'n /art d'olla: Abans em faig indio bravo 1 I araV— 
ün Malta-taulella: Miri: vostè servirà per vendre anrellnee o 
punta de fil, o per Jo^ar al fotbol, o per donar grut a la xicota, 
però lo que éa per fer literatura, mau i—ün de BéQat: No. 8i 
no ens havem enfadat! Ens fem càrrec de lo pesada qae és la 
carretera i fem els uDs groesoa.—Ün mat: Ks nn banyol com 
un temple.—fscardot: Amb la malícia, res. Es perillós. .San 
Fum : Per molts anys. AhI I no faci calendaris, qae la dinya.— 
I7aa sogra: Hi, bé, és allò. Què vot que fem. ai ens conta tan
tes llàstimes?—S. 5.': No val a dir coees lletgee. A quin país 
som?—üna noia d» Banyoles: Qae és aquella qae va dir allò 
del pixador? Anirà ei xisto, però on zio modificat.—Sòmines: 
Llàstima de tinta, de paper i de temps I—Un müsie: No sona 
pas prou bé. mestre.—Cala/icms?: Ja té gràcia, ja. Però... Ja ho 
sap qae l'aator era en IVií--- l'n «spatotxi: Ai, Senyor! Qain 
temps qae correm I Miri que dir allò de nuè..., ete., eic. Res: 
qae no ens atrevim, vaja!—Vn /iíitmtfer: Poai's tranquil. Tot 
plegat, no serà res.—Peí* al cors: Lo qae envia no ée peix, pre 
cisnment, però també va al cove.—5ÍJ»IU v«rda: Arri, bruit 

En queden una pilassa. 

P A P I T ü 

CONEIXIA E L "PANYO-

COM te van els assumptes, Cornet? 
— B é , noi . L a meva fortuna augmenta 

cada dia. Ara me'n vaig a la companyia 
de segurs... 

— A q u è fer ? 

— A assegurar la meva nova tenda contra in
cendis i les collites contra la pedregada... 

— A h , sf? Caram, caram! Però . . i » o ho «n-

— Q u è , no entens? 
— L o de l ' incendi, s í ; p e r ò . . . com t 'hp fas per 

a fer [K^dregar? 'ijfeuy"'tfa^' MàL·̂* i 

{iHiinuMiuiNiiimHnnninimiiiiniMuiiiiiinniíiiiiiiiinimmnnnniïnniïninutiiiHitMuiHi 

| t a t coatracla*: JOVN BSYMSl • Taplnerfa, SO. L» | 
iuHiimiuumiimuuiiiiiiniimiiHiniiniiiiniiniiiiniiiinniímirmiiniiinimiiniuimmmiui 

tAIXIBS GRÀFICS COSTA, COMT1 D l t'ASSALT, 45.—BABdLOHA 

X o portareu mai la camisa neta si no hi doneu el famós 

B L A U C A T A L U N Y A " B A R C 0 » 

D I P L O M A D ' H O N O R A M B M E D A L L A D ' O R a l 'Expos ic ió d'higiene de 
Barcelona, any 1922. — Ú n i c a marca al món que ha obt ingut tan alta dist inció. 
Demaneu-lo arreu.—J. L Ó P E Z L L A U D E R , C O R C E G A , 2 ^ ' 1 : ' \ 

P O L I E S B E R G E R E 
TELÈFON 1929 

Onn èxit de 1» novella oançonetiat» MARIA TUBAO. 
Eiitàa de la oareUa de oanU i balls LAS PEEDILBCTA8 
1 de la ballarina MARIA GUERRERO. Bapatarrant triomf 

de la companyia de oomèdie» de Joan a Diaz. 

A L C A Z A R E S P A R O L 
B palan de lea Tarietéa del carrer de la Unió. el més m-
lecte I el méa eoncorreent. Orandióa èxit del BAL-TA 

BARIN 

R O Y A L C O N C E R T 
MARQDÍ8 DEL DUERO. 106 i 108 

Profframea extraordinari! I rariata. Debuta d'aplandlde» 
artiatee. baUarisea. eanponetiitfla I cnpletietea. tZITB! 

EX1T8 CADA DIA I 

S'ha inaugurat el gran Cabaret 
LA BUENA SOMERA 

GÍNJOL, I 
Inatal-laoió esplèndida. Programa atractiu. Twpecatnra 
agradable. Hoie* maqaea. El Hoc méi desant d* Bane-

lona. Anen-lo a rearell 

T E A T R E CÒMIC 
Ispatarranl rerietef eompanyla de sanaela. operetes I 

dirigida per Enric Beút 
Qrandlóa èxit de la rerista d'actaalitat palpitant, aa QO 
acte. & quadres, t sab-qaadree I apoteosi, lletra de Manolo 
Fernfcudex i música del mestre Joan Antoni Martínexi 

QUE ES ORAN BARCELONA II 

P O M P E I A 
O. DEL AflALTO. 103. i M. DEL DUERO. SI 

Kxlt grandiós de la notable companyia de voderil d'An
tònia de Cachavera i en la qual forma part el primer 
actor Victorià Vixqnes. Colossal èxit de Consol Serrano. 

PaMon 
Regis, 6 

Barcelona (Gracia) 



V I A S U R I N A R I A S 
IMPUREZAS D E L A S A N G R E 

D E B I L I D A D N E R V I O S A 
BASTA DE SUFRIR INÚTTLMENTE DE 

DICHAS ENFERMEDADES, GRACIAS 
AL MARAVILLOSO DESCUBRIMIEN-
10 DE LOS 

MEDICAMENTOS 
DOCTOR SOIVRÈ DEL 

que BOD recomendadofl indistintamente por todos loa médi-
co» Que loa oonocen j merecen U absoluta conSanga de to-
doe loa qoe los han usado, pues an&nimemente reconooen 
que en oaaos orónicoa. difíciles y tenaoee, tratados durante 
mucho tiempo con toda claae de medicamontos oon resuta-
dos InSmos o noloe, modiante loa MlDicuiDIToa DBL Da. Boi-
nl BS curaron pronto y radicalmente de sua enfermedades. 
V I A S U B I M A B I A S : 
Blenorragia (purgaciones) en todas sua manifeataeiones. 
uratritia, proatatitia, orguitia, cictitia, gota tnitifar, ete., del 
bombre, y vuivitií, vaainitit, metritia, uTatriti». ciXítia. 
aneritia, / i u j o a , ete., de la mujer, por orónicaa y rebeldes 
qas seau, se ca ran pronto y radicalmente oon loa CACHBTS 
DB. DK. SOITBI Los snfennos se ou ran por al aolos, ain inyeo-
etones. larados y aplicaoión de aondaa y bujiaa, eto.. tan 
peligrosos sfempre y que neceeitan la preaoncia del médico. 
j nàdie se entera de en enfermedad. — VENT». 6 PF.SI.TAS CUA. 
1UPUBEZAS DE L A BANGRB: 
SifilU (avariosis), seientaa, herpot. úlcerag varicosa» (llamas 
i» las piernas), erupcionea eacro/ulofaa. srifamoa acné, urti-
rdrfíea. eto.» enfermedades que tienen por cansa humorea. 
vioios o infecciones de la sanirre. por crónícaa y reboldea 
qae sean, se cu ran pronto y radicalmente con las Pd.noRts 
DCPÜRATIVAS DB. DK. SOITRÍ, que son la medicaclón depura-
* va ideal y perfecta porque actüan reponerands la aanírre. 
la renuevan. anraentan todas las enerfrfaa del orirnníamo 
? lomentan la salud. resolriendo en brove tiempo todaa las 
ülceras. Uaicaa, granos, fordncnlos. aupuración de las mn-
cogas. calda del Cabello, inflamnolones en Keneral. eto., que-
dando la plet Urapia y regenerada, el oahello brillnnte y 
ropioso, no dejando en el òrgan iamo bneUas dol pasado. 
TorrA, 5 FSSRAS FRAsro. 
DEBILIDAD NERVIOSA: 
Impotencio (falta de vigor aeinal), polurfonas nocturna.', 
«ípormatorrso (pénlidaa pemlnnles), eannoncio mantol, p<r-
dído da fnsmona. dolor de rabeaa. vértigof, debilidad mus
cular, fatiga corporal, temblores, palpitaciones, trastornos 
nerriotos d« la muj^r y toilan las manifeetaciones de la 
.Veuraatenia. o agotamiento nerrioao, por crónicaa y rebel
des que sean, se curan pronto y radicalmente con las GRA-
JR*9 FOTERriALES DfL I)R. SOIVRÉ. — Mia que un mcdlcamento, 
aon un alimento eaenrial del cerehro, médula y todo el ais-
t̂ ma nervloeo. indicadaa esi)ecíalmente a loa agotados en la 
laventud por toda clase de ucesoa (viejos ain ailosl, para 
rccnperar fntegramrnte todaa sua funciones y conservar 
basta la extrema veica. ain violentar el organisme, el vigor 
sexual propio de la edad. — VENTA. 5 PESETA» ERASÍ-O. 

AGENTS EJCLUSIVO: Fijo de José Vidal v Sibas. S. tu C . 
Moncada. 21, Barcelona. — VENTA : Segnld. Rambla da las 
Flores, 14; Farmàcia Gelor!. Princesa, 7, y prineipales far-
macias de EapaBa, Portugal y Amèrica. 

S U L F U R E T O C A B A L L E R O 
Producte patentat contra la SARNA (ronya). Bense dany 
'» desaparèixer la SARNA en 10 minuta. DesconSeu sem
pre de lea Imitaciona Comte de l'Asalto. 86. Barcelona. 

1 Centres d'Específics. 

BLANCO 

Mm 
RKIGAC 

CONSULTORI POLICLINIC 
ARIBAU. JO. PRAL. I)e 11 a 1 I de 6 a 8 

8IFILI8. VENERI, PELL, IMPOTÈNCIA. AplloaoUS econò
mica del 606 i 914. Abonaments setmanals. S pessetes. 

C A L C E T I N E S REFORZADOS 
para un solo pie, fabricadoa por encargo. La ruïna de loa 
pastores: Matacabree "Ràpid-. A la primera vegada, R. I. P. 

LA MUNDIAL. Eapalter, 6. 

TISANA PUIG (Antiblenorràglca) 
Tratamlento efieas para la total enración en pocos dfas de 
la BLENORRAGIA (purgaciones) y demAs dolenclai del 
aparato génito-urinario. Venta: Dr, Ferrer, BogalA, Far
màcia de la Crus. .Salua.. Viuda de Alsina. Franciaoo 

Puig. y demàa farmaoias. Barcelona. 

S Í F I L I S — P E L L 
CLÍNICA: RONDA SANT ANTONI. 22, PRAL. 

Diàriament aplicacions del Salvaraan (606), Neoaalvarsan 
(914), Bilbersalvarsan. Neoailberaalvaraan. Oalll (1116), Bul-
farsenol. etc. S'injecta a qualsevol hora del dia i fins a 
lea 11 de la nit, pel propi doctor. Preus especials per a 

Pupil es. 

P E L L — SÍFILIS — V E N E R I 
INSTITUT URO-DERMIC DEL DR. MONT ARA 

Especialista dels Hospitals de París i del de la Santa Oreu. 
SANT PAU, 28, PRINCIPAL, t.» 

Leed semanalmente 

E L C A L 0 Y 0 
Semanario picaresco y festivo 

Sale los sàbados 10 céntimos 

Demaneu els 
u l t i m s e x e m -

plars de EL DOHM DE DEMOMOS 
F E L I P E T R I G O 

„ - j Preu: l ' 2 5 pies. 

Deja usted de serio en el acto empleando el INTRODUCTOR pat. 

Prospectes contra envio 0*30 pesetas en sellos 
Aparato contra pesetas 15, Giro Postal 

A . F i e H T N E R - I n d ú s t r i a , 2 0 5 - B a r c e l o n a 



- E s molt mal educat en Rafecas. Mai es treu els guants. 
-Ai, a i ! Al davant meu sempre s'els treu... 


